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Published in "Official gazette of Republic of Serbia", No 135/04, 8/05 and 41/09
LAW ON REPRODUCTIVE MATERIAL OF FOREST TREES

I General provisions

Article 1

This Law regulates approval of basic materials for production of forest trees, production, production control, processing, quality, marketing as well as the use of reproductive material of forest trees.

Article 2  

Reproductive material of forest trees (hereinafter "reproductive material") in compliance with this Law is seeds (cones, fruits and seeds intended for the production of planting stock), a parts of the plants (stem cuttings, leaf cuttings and root cuttings, buds, layers, roots, scions, tissue for micropropagation and any part of the plant intended for the production of planting stock) and planting stock (plants raised from seed units, from parts of plants, or from plants from natural regeneration).

Article 3  

The provisions of this Law cover the reproductive material of the following species of forest trees:

· Abies alba Mill




- Pinus canariensis C. Smith.

· Abies cephalonica Loud.



-  Pinus cembra L.

· Abies grandis Lindl.




- Pinus contorta Loud.

· Abies pinsapo Boiss.



- Pinus halepensis Mill.

· Acer platanoides L.




- Pinus heldreichii Christ.

· Acer pseudoplatanus L.



- Pinus leucodermis Antoine

· Acer pseudoplatanus L.



- Pinus nigra Arnold

· Alnus glutinosa (L.) Gaertn.


- Pinus pinaster Ait.

· Alnus incana Moench.



- Pinus pinea L.

· Betula pendula Roth.



- Pinus radiata D. Don

· Betula pubescens Ehrh.



- Pinus silvestris L.

· Carpinus betulus L.




- Populus spp. and artificial

· Castanea sativa Mill.



 hybrids between those species

· Cedrus atlantica Carr.



- Prunus avium L.

· Cedrus libani A. Richard



- Pseudotsuga menziesii Franco

· Fagus silvatica L.




- Quercus cerris Ten

· Fagus moesiaca (Domin., Maly) Czeczott.

- Quercus frainetto Ten

· Fraxinus angustifolia Vahl.



- Quercus ilex L.

· Fraxinus excelsior L.



- Quercus petraea Liebl.

· Juglans nigra L.




- Quercus pubescens Willd.

· Juglans regia L.




- Quercus robur L.

· Larix decidua Mill.




- Quercus rubra L.

· Larix x eurolepis Henry



- Quercus suber L.

· Larix kaempferi (Lambert) Carr.


- Robinia pseudoacacaia 

· Larix sibirica Ledeb.



- Tilia cordata Mill.

· Picea abies Karst




- Tilia platyphylos Scop.

· Picea omorica (Pancic) Pyrkine)




· Picea sitchensis (Bong.) Carr. 






-    Pinus brutia Ten.

The provisions of this Law refer also to the reproductive material of other forest species when they are produced for raising and artificial regeneration of forests.

Article 4

The provisions of this Law do not cover samples of reproductive material which a company or other legal entity engaged in plant breeding in the field of forestry utilizes in the scientific research programs and experiments in quantities defined by such program.

The provisions of this Law do not refer to the reproductive material of tree species from article 3. not intended for forestry use.

Reproductive material from paragraph 2 of this article shall be accompanied in market by a producer document bearing the following statement: "Not for forestry purposes".

The provisions of this Law, except the provisions of article 16, 34a and 36, do not refer to the reproductive material of ornamental trees and shrubs.

Article 5
Terms used in this Law have the following meaning:

1. basic material for the production of reproductive material (hereinafter: basic material) are seed source, seed stand, seed orchard, parents of family, clones or clonal mixtures;

2. seed source is tree or stand  located within a single region of provenance, and approved as a basic material for the production of reproductive material;
3. seed stand is a part of forest complex separated on the basis of phenotype, where the tending measures have been implemented and whose basic purpose is the production of reproductive material;
4. seed orchard is an isolated plantation of selected clones or full or half-sib progenies intended for the production of the fruit and seeds, which is managed to produce frequent, abundant and easily harvested crops of seed;

5. parents of family are the trees used to obtain progeny by controlled or open pollination;
6. clone is a group of individuals (ramets) produced by vegetative propagation from one parent plant (ortet);
7. clonal mixtures is a mixture of identified clones in defined proportions;
8. progeny of full sib is progeny of known parent trees and progeny of half-sib is progeny of known mother tree produced by free pollination;

9. hybrids are progeny of full-sib or half-sib;
10. clone archive is a long year planting and a stool bed of clones intended for preservation of genetic fund and variability of sports and hybrids;

11. stool bed is a planting whit the aim to produce vegetative reproductive material;

12. central stool bed is a planting of reproductive material of first level breeding for the production of reproductive material of second level breeding;

13. commercial stood bed is a planting of reproductive material of second level breeding used for production of reproductive material for raising and regeneration of forest;

14. level of breeding is a degree of linkage of reproductive material with the basic material;

15. region of provenance is the area or group of areas of similar ecological characteristics where the forest stands of certain species, sub-species or varieties show similar phenotype or genetic characteristics;

16. forest nursery is a separately managed area where the reproductive material is produced by a system of technical and technological process;

17. trade with the reproductive material is the purchase, sale import, rendering services, granting (gifts, cessions, etc.) as well as exchange of reproductive material;

18. seed batch cover seeds of the same kind of trees originating from the same basic material, collected, extracted and stored in the same season and in the same way;
19. supplier of reproductive material is legal entity or entrepreneur authorized for marketing of forest reproductive material.
Article 6 

Categories of the reproductive materials are as follows:


1.
"source - identified";


2.
"selected";


3.
"qualified";


4.
"tested".

"Source – identified" reproductive material is the reproductive material derived from trees or from forest stand, whose region of provenance, altitude or altitudinal range are stated.

"Selected" reproductive material is the reproductive material produced in selected seed stand.

 "Qualified" reproductive material is the reproductive material derived from parents of families, clones, clonal mixtures or in seed orchard selected on phenotype basis at the individual level.

"Tested" (sorted) reproductive material is the reproductive material derived from selected seed stands, seed orchards, from parents of trees, clones or clonal mixtures, whose superiority  has to be proved by comparative tests in compliance with the regulations covering varieties of forest plants, or assessed on the basis of genetic evaluation of the components of the basic material.

Article 7 

For plantation and regeneration of forests, first of all the selected, qualified or tested reproductive material could be used, produced in compliance with the provisions of this Law and regulations established on the basis of this Law.

"Source–identified" reproductive material could be used for afforestation and regeneration of forests only within the same provenance provided that:


1.
there is no seed or seed production is not sufficient, or if sufficient quantities of reproductive material do not exists on stock, required for afforestation and regeneration of forest in that year,


2. due to force majeure (forest fire, natural disasters, etc.) the volume of afforestation must be increased.

"Source–identified" reproductive material could be used for afforestation and regeneration of forests upon approval obtained from the Ministry competent for forestry (hereinafter: Ministry).

Article 8
Reproductive material of forest trees under article 3. of this Law from import may be used for afforestation and regeneration of forests if:


1.
it is qualified or tested;


2.
there is no seed production or it is not sufficient or if the sufficient quantities are not available on the stock for afforestation and regeneration of forest in that year.

The approval for import of the seeds from paragraph 1. of this article is to be issued by the Ministry.

II Approval of Basic Material

Article 9
In order to provide the basic material for the production of "source - identified" and "selected" reproductive material of forest trees from article 3. of this Law, the Minister will establish regions of provenances.

Act on the establishment of the regions of provenance contains the following:

· botanical name;

· the geographical position defined by latitude and longitude;
· area (the size of stand or seed orchard);

· altitude or altitudinal range;
· other relevant data.

Component of the act from paragraph 1. of this article is the map with delineated borderlines of  the region of provenances.
The region of provenance for basic materials which was used for the establishment of seed orchard is also the region of provenance for the reproductive material produced on this seed orchard.

Article 10
The Ministry approves the basic material on the same grounds of an application of the company or other legal entity which is owner or user of the basic material.

The Ministry is entitled to entrust the professional operations related to the approval of the basic material for production of source – identified and selected reproductive material to the company or other legal entity which engage at least one graduate engineer of forestry – with the minimum of three years of working experience in approval of the basic material or control of the reproductive material production and holding a professional certificate.

The Ministry shall notify the commission for professional operations related to the approval of the basic material for production of qualified and tested reproductive material. 

Article 11
Seed source may be approved as basic material for production of source-identified reproductive material if its region of provenance, location and altitudinal height are stated.
Seed stand may be approved as basic material for production of selected reproductive material if it is generatively raised, in good health condition and phenotype characteristics, isolated or sufficiently distanced from the stands of same tree species to avoid undesirable pollination.
As basic material for production of qualified reproductive material may be approved:

1. seed orchard, if it is derived from clones or full sib or half-sib progeny, in good health condition, with outstanding morphological characteristics and well adapted to the site conditions;
2. parents of families, if they are in good health condition, with outstanding morphological characteristics and well adapted to the site conditions;

3. clone, if the ortets used for the production of clones are in good health condition, with outstanding morphological characteristics and well adapted to the site conditions and can be identified by distinctive characters used for its approval as a clone;
4. clonal mixture, if it contains approved clones whose identities, number and proportion are stated.
As basic material for production of tested reproductive material may be approved seed stand which meet the requirements from paragraph 2. of this article, and seed orchard, parents of  families, clone and clonal mixtures which meet the requirements from paragraph 3. of this article, whose superiority regarding certain character is confirmed in tests conducted in compliance with the regulations covering varieties of forest plants and internationally accepted procedures.
Seed orchard, parents of families, clone and clonal mixture may also be approved as basic material for production of tested reproductive material on basis of genetic evaluation of the superiority of reproductive material.
Article 12

The Ministry establishes and maintains the register of region of provenance and basic  material approved for production of source-identified, selected, qualified and tested reproductive material (hereinafter: register) and issues a certificate of approved basic material.

The approved basic material shall be deleted from the register if decided that such material does not meets the conditions under which the approval and entry into the register have been made.

Genetically modified basic material shall be accepted and its marketing approved only if it is determined by the authorized official body that it is safe for human health and the environment.
Article 13
The Ministry shall pass the relevant regulation on the form and content of the application for the approval of basic material, conditions required for basic material for production of reproductive material, the manner and the process of its approval, the form, content and manner of keeping the register of basic material.

Article 14
Expenses of the approval and entry into the register shall be born by the producer, on specified account of public income of Republic.

Expenses shall be determined in compliance with the provisions on compensation of expenses in administrative proceeding.

III Production of Reproductive Material

Article 15
Any company, other legal entity and entrepreneur (hereinafter: producer of reproductive material) may be engaged in the production of reproductive material if it meets the following conditions:

1. to be an owner i.e. user of the approved basic material for the production of reproductive material, stool bed or forest nursery;

2. to have the equipment and devices for production of reproductive material;

3. to have at its disposal storage facilities for separate storage, preserving and packing unprocessed and processed reproductive material and seeds by batches providing the conditions for keeping its quality and sound status;

4. to employ a graduate engineer of forestry - department for forestry with at least two years work experience and holding the relevant special certificate for professional management of production of reproductive material, registration of production, providing and filing of prescribed documentation, storage, preservation of reproductive material etc. 

The Ministry establishes the fulfillment of conditions under paragraph 1 of this article.

Article 16
The Ministry establishes and keeps register of stool beds, forest tree nurseries and nurseries of the ornamental trees and shrubs.

Ministry registers stool beds, forest tree nurseries and nurseries of the ornamental trees and shrubs upon the producer application.

Register from paragraph 1 of this article contains the following: date of registration, register number, the name of owner or user, location and area size of the stool beds, forest tree nurseries and nurseries of the ornamental trees and shrubs.

Article 17
The producer of reproductive material is obliged to keep records of the reproductive material.

The records from paragraph 1 of this article contain: number of decision on establishing the condition for the production of reproductive material, the name of person engaged as professional  manager of the production of  reproductive material, appropriate plan of nurseries and stool beds with clearly marked area for the production of the productive material of the species from article 5 of this Law, species  i.e. sort and age o the reproductive material, the quantity of received,  produces, sold and destroyed reproductive material, details on the manner and stages of production, sort and date of works performed.

The producer of seed and parts of plants is obliged to inform forest inspector in charge (hereinafter: inspector) seven days prior to collection of seed or production of parts of plants.

Article 18
The planting stock in the nursery i.e. in the stool bed has to be clearly and visibly marked with signs containing details on the species (popular and scientific term), and the age of planting stock.

Article 19
The producer is obliged to inform the Ministry of the sort and quantity of reproductive material produces by October 31 of the current year, not later than November 15, of the current year.

The importer of the reproductive material is obliged to inform the Ministry of the quantity and species of imported reproductive material within 15 days from the date of import at the latest.

IV Control of the Production of Reproductive Material

Article 20
The production of the reproductive material during the vegetation process is only once subject to obligatory control.

Apart from the provision of paragraph 1 of this article, the production of reproductive material of poplar and willow trees during the vegetation process is subject twice to obligatory control.

The control of the production of reproductive material (hereinafter: production control) is made by the Ministry.

The Ministry may entrust a company or other legal entity from article 10. paragraph 2 of this Law the professional production control.

Article 21
The producer of reproductive material is obliged to submit to the Ministry an application for the production control not later than 30 April of the current year.

Article 22
The Ministry issues a certificate of origin of reproductive material for seed lot, part of plants or plants slot produced in compliance with the provisions of this Law.

Apart from paragraph 1 Ministry issues certificate of origin for seed lot derived by mixing selected or souce-identified seed produced in two or more seed units within the same category and same region of provenance or from same basic material produced in different years.

Producer or supplier of forest reproductive material is obliged to obtain certificate of origin before marketing.

Article 23
The Minister passes the regulation on the control of the production of the reproductive material, containing: the manner and the procedure of production control, application form for production control, protocol form on the control during the production process and the form of certificate of origin of the reproductive material.

Article 24
The expenses of production control shall be borne by the producer on specified account of public income of Republic.

Expenses shall be determined in compliance with the regulation on determining compensation of expenses incurred during the administrative procedure.

V  Processing of the Reproductive Material

Article 25
Processing of the seeds comprise drying, seed extraction, pruning, calibration, packing, closing of wrapping material, sealing, storage and preservation.

Seed processing includes extermination of insect disaffection as well as treatment of seeds by bacterial and biostimulating means.

Processing of seedlings and vegetative parts comprises grading, packing, storage and preservation.

Article 26
A company, other legal entity or entrepreneur who meets the following conditions may be engaged in processing of reproductive material:

1. to have working space and equipment for processing and preservation of reproductive material separated by batches,

2. to provide professional management of processing of reproductive material by employing a graduate forest engineer with at least two years of working experience, holding relevant special certificate.

Article 27
Unprocessed seed shall be accompanied to the processing place by the inspector(s protocol.

The protocol from paragraph 1 of this article contains the following:

1. botanical name,

2. date of collection,

3. weight of batches,

4. register number and type of basic material,

5. region of provenance, for the source – identified and selected reproductive material.

The producer of seed or part of plants is obliged to inform forest inspector 7 days prior to the seed collection or part of plants production. 
Article 28
The processor is obliged to keep records of processing of reproductive material.

The records from paragraph 1 of this article contain the following details: the date of receipt, kind and quantity of unprocessed reproductive material, producer of unprocessed reproductive material, the date, kind and quantity of processed reproductive material, the date, kind and quantity of delivered processed reproductive material and a person to whom the processed reproductive material was delivered.

VI Quality of the Reproductive Material

Article 29
The reproductive material must meet quality standards prescribed by JUS and ISTA, and the reproductive material of poplar trees (Populus spp.) and willow trees (Salix sp.) quality standards prescribed by regulation passed by Minister.

Regulation from paragraph 1 of this article contains the following details: of dimensions, quality and categories of reproductive material of poplar tree and willow tree.

Article 30
Examination and testing of quality of the reproductive material shall be made before trade and utilization, by internationally known procedure.

The quality of reproductive material shall be examined and tested by a company or other legal entity which meets the conditions set forth by this Law.

Examination and testing the quality of imported reproductive material shall be made by a company authorized to issue a certificate of international association for testing the quality of reproductive material.

Article 31
The quality of reproductive material shall be examined and tested by a company or other legal entity fulfilling the following conditions:

1. to have working space for testing of quality of reproductive material,

2. to have a storage facilities for preservation of seed samples,

3. to have at its disposal required devices, equipment and tools for quality testing of reproductive material depending on the reproductive material to be tested.

4. to employ a graduate engineer of forestry - department for forestry with at least two years work experience and holding the relevant special certificate for professional  examination of quality of the reproductive material.

Article 32
The company or other legal entity from article 30 of this Law issues a declaration on quality of the reproductive material for such processed reproductive material fulfilling the prescribed quality standards.

The validity period of declaration on quality of reproductive material is to be stipulated by a company or other legal entity from article 30. of this Law depending on type, age and manner of preservation of reproductive material but not more than 8 months from the date of issue.

Article 33
A company or other legal entity from article 30. of this Law is obliged to keep documentation on examination and testing the quality of the reproductive material for at least 5 years whereas one sample from each seed batch at least for 18 months.

VII Trade and Utilization of the Reproductive Material

Article 34
Reproductive material shall not be marketed unless it is of source – identified, selected, qualified or tested category.
Reproductive material of artificial hybrids shall not be marketed unless it is of the selected, qualified or tested category.

Reproductive material of poplar trees shall not be marketed unless it is of qualified or tested category.
Reproductive material derived from genetically modified basic material shall not be marketed unless it is of tested category.
Article 34a

Reproductive material of ornamental trees and shrubs in market shall have the dimensions and vitality that ensured its use and if there is no visible signs of physiological weakness, mechanical or other damages.
Article 35
Reproductive material shall be marketed only by producers or suppliers registered by Ministry.

The register of producers and suppliers contains the following: name and address of the producer or supplier, responsible person, number of registration by Court for company or other legal entity.

Article 36
Reproductive material in trade shall be packed so as to be protected from drying up, fire, damages and infection.

Lots of seed and fruits shall be marketed only in sealed packages.

Article 37
Package of processed seed intended for trade, seedlings and vegetative parts of plants are accompanied by a certificate of origin.

Apart of paragraph 1 small quantities of seedlings intended for afforestation may be accompanied only by label from article 38.

Minister prescribes the quantity of seedlings considered as small quantities for different tree species.
Article 37a

Package of processed seed intended for trade is accompanied by declaration on quality.

Processed seed must conform to the quality designation in the declaration on quality, and parts of plants to the quality designation in the label from paragraph 38.

For seed lot from article 22 paragraph 2 supplier is obliged to obtain a new quality declaration.

In order to enable sawing of seed collected in the current year it is allowed to deliver seed to the first buyer without data about the germination percentage of the pure seed and number of germinated and viable seed per kilogram.
Supplier is obliged to deliver the missing data to the buyer immediately after the seed testing.
Small quantities of seed may be traded without quality declaration.

Minister prescribes small quantities of seed for different tree species.
Article 38
On the sealed package of reproductive material producer i.e. supplier shall attach a label document that contains the following:

1) name of producer i.e. supplier;
2) number of certificate of identity of reproductive material;
3) number of declaration of quality;
4) tree species;
5) category of reproductive material;
6) date of collection or production of reproductive material;
7) age for seedlings;

8) class for parts of plants or plants;

9) quantity of FRM in lot.

Apart from the data from paragraph 1, seed label also contains following data:

1) purity – percentage of pure seed in seed lot;

2) percentage of germinable of pure seed;
3) weight of 1000 pure seeds;

4) number of germinable or viable seeds per kilogram. In case of viable seed, method used for determination of viability shall be stated.
Declaration form of quality of the reproductive material if given on a colored paper will differ in color for individual categories of reproductive material, such as:


1) yellow, for source - identified reproductive material;

2) green, for selected reproductive material;

3) pink, for qualified reproductive material;

4) blue, for tested reproductive material.

Article 39
Transport of seeds and fruits for processing is not considered as trade in accordance with the provisions of this Law.

Article 40
The trade is not allowed with the reproductive material whose validity period of the declaration on quality expired.

In case as mentioned under paragraph 1 of this article, at the request of the owner of the reproductive material the company i.e. other legal entity from article 30 of this Law will again examine, establish the quality as well as issue the declaration on quality of the reproductive material for which it decides that the prescribed quality standards are met.

VIII Supervision of the Law Implementation

Article 41
Supervision of the implementation of the provisions of this Law and the regulations established on the basis of this Law, is done by the Ministry.

Inspector's supervision of the approval of basic material production, processing, quality, trade and utilization of the reproductive material shall be done by the Ministry through the relevant inspector.

Inspector's operations may be performed by the graduate forest engineer, forestry department, with at least three years of working experience, holding the relevant professional certificate.

Article 42
Any legal entity and physical person is obliged to make it possible for the inspector to perform supervision, to allow him without delay to inspect and to put at his disposal the required documentation and other proof and to present the facts that are of importance for supervision.

Article 43
Performing his duties of inspection and supervision, the inspector is authorized and obliged to:


1.
control and establish conditions for the production, processing as well for examination and testing of quality of the reproductive material;


2.
control production, processing and examination and testing of quality of the reproductive material;


3.
make due examination in the process of selection and approval of stool beds
 and establish a register of stool beds, forest nurseries and nurseries of ornamental trees and shrubs;


4.
make due examinations in the process of control of the production of the reproductive material and issuing of prescribed certificates;


5.
control whether the entrusted duties are performed in accordance with the provisions of this Law and the regulations establishes on the basis hereof;


6.
control trade, utilization and quality of the reproductive material;


7.
control collection and picking of reproductive material from seedlings, forest stand and seed orchards;


8.
take samples of reproductive material without compensation for the purpose of examination and testing of quality;


9.
request the help of the authorities for internal affairs if he considers that without their help he is not able to make supervision.

Article 44
Performing his duties from article 43 of this Law, the inspector is authorized and obliged to:

1. forbid the production, processing, examination and testing of the quality of reproductive material if the prescribed conditions therefore are not observed or if such activities are performed without proof of the prescribed conditions being observed;

2. forbid the production, processing, utilization and trade with the reproductive material that has no certificate of identity;

3. forbid utilization and trade with the reproductive material that was not processed, is not properly packed, is not in its original packing, has no prescribed declaration, does not conform to the declared quality or whose quality was not established in a prescribed manner;

4. forbid utilization and trade with the reproductive material imported without approval of the competent authority;

5. order destruction and supervise the process of destruction of the reproductive material whose production and trade are performed contrary to the provisions of this Law and the regulations established hereunder and destroy seedlings if the order for their destruction was not followed;

6. take away and destroy reproductive material prepared for trade contrary to the provisions of this Law;

7. order elimination of established irregularities when in the process of supervision he decides that the regulation on reproductive material was not implemented or improperly implemented and determined the term necessary therefore.

Expenses arising on the occasion of taking away, preservation and destruction of the reproductive material on the basis of the authorization under paragraph 1 item 6 of this article are to be borne by a person from whom the reproductive material was taken away.

Article 45
It is allowed to lodge a complaint against the inspector's decision to the Government of the Republic of Serbia.

Complaint lodged against the inspector's decision from article 44. paragraph 1 item 2. and 3. of this Law does not postpone its execution.

Article 46
The Ministry may entrust examination and testing of the quality of the inspector's samples of seeds to a company or other legal entity fulfilling the conditions from article 31 of this Law.

Expenses arising in connection with the examination and testing the quality of the inspector's samples of seed will be borne by the company or other legal entity and physical person from whom the sample was taken, if the sample does not comply with the prescribed i.e. declared quality or the Ministry, if the sample corresponds to the prescribed and declared quality.

IX Penalties

Article 47
The fine of at least Din. 50,000 to 1,000,000 shall be paid for economic violation by a company or other legal entity, if:

1. it acts contrary to the provisions of article 7. of this Law;

2. it acts contrary to the provisions of article 8. Of this Law;

3. it is engaged in production of the reproductive material, processing of reproductive material or examination and testing of the quality of seeds but does not fulfill the prescribed conditions or continues to perform such activities after the inspector's decision forbidding such activities (article 15  paragraph 1; article 26  paragraph 1; article 31; article 44.  paragraph 1 item 1);

4. before commencing trade and utilization it does not establish the quality of the reproductive material (article 30.);

5. trades with the reproductive material contrary to the provision of article 34. Of this Law;

6. the producer i.e. supplier is not officially registered by Ministry (article 35. paragraph 1.);

7. trades with the reproductive material which does not conform to the quality specified in declaration (article 37 paragraph 2);

8. it acts contrary to the provisions of article 42  para 1 of this Law.

Responsible persons of a company or of other legal entity shall pay for economic violation under paragraph 1 of this article a fine of at least Din. 10,000. to 50,000.

In addition for the fine for economic violation from paragraph 1 of this article the ban may be imposed as a protective measure on the company or other legal entity to perform specific economic activities for period of 6 months to 10 years.

In addition to the fine of para. 2 of this article a ban may be imposed as a protective measure on the responsible person of a company or other legal entity to perform specific duties for a period of 6 months to 10 years.

Article 48
A fine of at least Din. 10,000. to 100,000 shall be paid for economic violation by the company or other legal entity if:

1. it acts contrary to the provisions of article 4. paragraph 3 of this Law;

2. it does not keep the records of the reproductive material, or the records does not content prescribed information (article 17.);

3. it acts contrary to the provisions of article 18. of this Law;

4. it fails to inform the Ministry on the quantity of the produced i.e. imported reproductive material (article 19.);

5. it fails to submit an application to the Ministry within the prescribed term (article 21.);

6. it acts contrary to the provisions of article 27. paragraph 1 and 3 of this Law;

7. it does not keep records on processing of reproductive material i.e. if the record do not contain the prescribed details (article 28.);

8. it does not keep the documentation of examination and testing of quality of reproductive material until prescribed date (article 33.);

9. it trades with the reproductive material contrary to the provisions of article 36. of this Law;

10. it acts contrary to the provisions of article 38.of this Law.

The responsible persons of a company or of other legal entity will pay for economic violation from paragraph 1 of this article a fine of at least Din. 2,000. to 5,000.

Article 49
The entrepreneur shall pay for the violation a fine of at least Din. 5,000. to 50,000. if:

1. it acts contrary to the provisions of article 4. paragraph 3 of this Law;

2. it is engaged in the production of reproductive material or processing of seeds, although it does not fulfill the prescribed conditions or continues to perform such activities after the inspector's decision forbidding the performance of such activities (article 15.  paragraph 1; article 26. paragraph 1; article 44. paragraph 1);

3. it does not keep the records of the reproductive material, or the records does not content prescribed information (article 17.);

4. it acts contrary to the provisions of article 18. of this Law;

5. it fails to inform the Ministry on the quantity of the produced i.e. imported reproductive material (article 19.);

6. it fails to submit an application to the Ministry within the prescribed term (article 21.);

7. it acts contrary to the provisions of article 27. paragraph 1 and 3 of this Law;

8. it does not keep records on processing of reproductive material i.e. if the record do not contain the prescribed details (article 28.);

9. if, before engaging in trade and utilization, it fails to test the quality of reproductive material (article 30.);

10. it trades with the reproductive material contrary to the provisions of article 34. of this Law;

11. it trades with the reproductive material contrary to the provisions of article 36. of this Law;

12. it is engaged in trade with the reproductive material which does not correspond to the quality stipulated in the declaration (article 37. paragraph 2);

13. it acts contrary to the provisions of article 38. of this Law

14. it acts contrary to the provisions of article 40. paragraph 1 of this Law.

X Transitory and final provisions

Article 50
The company, or other legal entity as well as entrepreneur engaged in the production of reproductive material, finishing, examination and testing the quality of reproductive material, trade and utilization of reproductive material is obliged to perform its operations in compliance with the provisions of this Law within the period of one year from the date of entering into force of this Law.

Article 51
Until the establishing the regulations from paragraph 1 of this article, the regulations which were valid until the date of entering into force of this Law shall be applied, if not contrary to this Law.

Article 52
Seed stocks approved in accordance with the regulations which were in force until the date of entering into force of this Law, become the approved basic material for the production of "selected" reproductive material.

Article 53
The production of reproductive material which was started before the date of entering into force of this Law will be ended in accordance with the regulations which were in force until the date of entering into force of this Law.
Article 54
On the date of entering into force of this Law, the provisions of the Law on seeds and planting stock (Official Gazette RS no. 54/93 and 35/94) which refer to the reproductive material of forest trees, become null and void.

Article 55
This Law enters into force on the 8th day from the date of its publishing in the "Official Gazette of the Republic of Serbia". 

